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Linee semplici e un design essenziale, che ben si adatta a qualsiasi ambiente bagno classico o
moderno. Cuore tecnologico, con regolatore di portata (per ridurre i consumi idrici) e limitatore di
temperatura (per ottimizzare l'uso della caldaia ed erogare acqua calda solo quando serve).

La collezione BetaNew coniuga stile e tecnologia in prodotti pensati per offrire risparmi economici e
salvaguardia dell'ambiente e delle sue risorse.

We have done more.
To consume less.

Nous avons fait plus.
Pour consommer moins.

Wir habenmehr gemacht.
Umweniger zu verbrauchen.

Abbiamo fatto di più.
Perché consumasse meno.

Simple lines and an essential design, which is well suited to any classic or modern bathroom.
Technological heart, with flow regulator (to reduce water consumption) and temperature limiter (to
optimize the use of the boiler and supply hot water only when needed).

BetaNew collection combines style and technology in products designed to offer economic savings
and the preservation of the environment and its resources.

Des lignes simples et un design essentiel, qui convient bien à toute salle de bain classique ou moderne.
Cœur technologique, avec régulateur de débit (pour réduire la consommation d'eau) et limiteur de
température (pour optimiser l'utilisation de la chaudière et fournir de l'eau chaude uniquement en cas
de besoin).

La collection BetaNew allie style et technologie dans des produits conçus pour offrir des les économies
et la préservation de l'environnement et de ses ressources.

Einfache Linien und ein essentielles Design, das sich gut für jedes klassische oder moderne
Badezimmer eignet. Technologisches Herz, mit Durchflussregler (Wasserverbrauch zu reduzieren) und
Temperaturbegrenzer (um die Nutzung des Kessels zu optimieren und nur bei Bedarf heißes Wasser
zuzuführen).

Die BetaNew Kollektion kombiniert Stil und Technologie in Produkten entwickelt, um wirtschaftliche
Einsparungen zu bieten und um die Umwelt und ihre Ressourcen zu sichern.
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Per la tua cucina: al centro c’è il risparmio energetico.
La cartuccia ES (Energy Saving) permette un sensibile risparmio
energetico. L’accensione della caldaia avviene solo in caso di
effettivo richiamo di acqua calda, quando la leva è posizionata
verso sinistra. L’apertura in posizione centrale eroga acqua fredda,
riducendo l’uso indesiderato della caldaia e il consumo di energia.

For your kitchen: the focus is on energy saving.
The ES (Energy Saving) cartridge allows a significant energy
saving. The boiler is switched on only in the event of an actual
recall of hot water, when the lever is positioned to the left. The
opening of the lever in central position dispenses cold water, thus
reducing unwanted use of the boiler and energy consumption.

Pour votre cuisine : l’accent est mis sur les économies d’énergie.
La cartouche ES (Energy Saving) permet des économies d’énergie
importantes. La chaudière n’est allumée qu’en cas de rappel réel
d’eau chaude, lorsque le levier est positionné à gauche. L’ouverture
du levier en position centrale distribue de l’eau froide, réduisant
ainsi l’utilisation indésirable de la chaudière et la consommation
d’énergie.

Für Ihre Küche: der Fokus liegt auf der Energieeinsparung.
Die Kartusche ES (Energy Saving) ermöglicht erhebliche
Energieeinsparungen. Der Kessel wird nur bei einem tatsächlichen
Rückruf von heißem Wasser eingeschaltet, wenn der Hebel nach
links positioniert ist. Das Öffnen des Hebels in zentraler Position
gibt kaltes Wasser ab und reduziert so die unerwünschte Nutzung
des Kessels und den Energieverbrauch.

Partenza a freddo
Cold start
Démarrage à froid
Kaltstart

Art. CR27087ES
Miscelatore lavello.
Single-lever sink mixer.
Mitigeur évier.
Einhebel-Spültischmischer.

�
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Art. CR27003EWS
Miscelatore lavabo con scarico.
Single-lever basin mixer with
waste.
Mitigeur lavabo avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer mit
Ablaufgarnitur.

�

Per le collezioni bagno: uno scatto verso il risparmio idrico.
La cartuccia EWS (Energy & Water Saving) aggiunge ulteriore
tecnologia e garantisce anche un risparmio idrico. L’erogazione
dell’acqua è controllata dalla leva a doppio scatto. Il primo scatto
eroga fino al 50% della portata. Il secondo scatto eroga la massima
portata. Per regolare i consumi e utilizzare solo l’acqua che serve,
quando serve, nel rispetto dell’ambiente.

For bathroom collections: a step towards water saving.
The EWS (Energy & Water Saving) cartridge adds further
technology and also ensures water savings. The water supply is
controlled by the double-click lever. The first click dispenses up to
50% of the flow. The second click dispenses the maximum flow. In
order to regulate consumption and use only the water you need,
when needed, respecting the environment.

Pour les collections de salle de bain : un pas vers l’économie d’eau.
La cartouche EWS (Energy & Water Saving) ajoute une technologie
supplémentaire et garantit aussi des économies d’eau. La
distribution de l’eau est contrôlée par le levier à double clic.
Le premier clic distribue jusqu’à 50% du débit. Le deuxième clic
distribue le débit maximal. Afin de réguler la consommation et
utiliser uniquement l’eau dont vous avez besoin, au besoin, en
respectant l’environnement.

Für die Badkollektionen: ein Schritt zumWassersparen.
Die Kartusche EWS (Energy & Water Saving) fügt weitere
Technologie hinzu und garantiert zudem eine Wassereinsparung.
Die Wasserversorgung wird über den Doppelklickhebel gesteuert.
Der erste Klick liefert bis zu 50% den Durchfluss. Der zweite Klick
liefert maximalen Durchfluss. Um den Verbrauch zu regulieren, um
nur das notwendige Wasser zu verwenden, bei Bedarf,
umweltfreundlich.

0%

100%

50%

Partenza a freddo
Cold start
Démarrage à froid
Kaltstart
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Art. CR27004EWS
Miscelatore bidet con scarico.
Single-lever bidet mixer with
waste.
Mitigeur bidet avec vidage.
Einhebel-Bidetmischer mit
Ablaufgarnitur.

Art. CR27003BIGEWS
Miscelatore lavabo alto con
scarico.
Single-lever basin mixer Big with
waste.
Mitigeur lavabo haut avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer
Hoch mit Ablaufgarnitur.

� �
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�Art. CR2700215EWS
Colonna doccia con miscelatore
doccia esterno.
Shower column with single-lever
shower mixer.
Colonne de douche avec mitigeur
douche.
Säule mit Einhebel-Brausemischer.

� Art. CR27003EWS
Miscelatore lavabo con scarico.
Single-lever basin mixer with
waste.
Mitigeur lavabo avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer mit
Ablaufgarnitur.
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Art. CR27003

Miscelatore lavabo con scarico.
Single-lever basin mixer with
waste.
Mitigeur lavabo avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer mit
Ablaufgarnitur.

Art. CR27003BIG

Miscelatore lavabo alto con
scarico.
Single-lever basin mixer Big with
waste.
Mitigeur lavabo haut avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer
Hoch mit Ablaufgarnitur.

Art. CR27004

Miscelatore bidet con scarico.
Single-lever bidet mixer with
waste.
Mitigeur bidet avec vidage.
Einhebel-Bidetmischer mit
Ablaufgarnitur.

Art. CR27001B

Miscelatore vasca esterno con
accessori.
Single-lever bath mixer with
accessories.
Mitigeur bain avec accessoires.
Einhebel-Wannenfüllmischer mit
Zubehör.

Art. CR27009

Miscelatore doccia incasso.
Built-in single-lever shower mixer.
Mitigeur douche encastré.
Einhebel-Unterputz-
Brausemischer.

Art. CR27002B

Miscelatore doccia esterno con
accessori.
Single-lever shower mixer with
accessories.
Mitigeur douche avec accessoires.
Einhebel-Brausemischer mit
Zubehör.

Art. CR27019

Miscelatore doccia incasso con
deviatore a pulsante 2 vie.
Built-in single-lever shower mixer
with 2 ways push-button diverter.
Mitigeur douche encastré avec
inverseur à bouton-poussoir 2 voies.
Einhebel-Unterputz-
Brausemischer mit 2-Wege-
Druckknopf Umsteller.

Art. CR27029

Miscelatore doccia incasso con
cartuccia deviatore 3 vie.
Built-in single-lever shower mixer
with 3 ways diverter cartridge.
Mitigeur douche encastré avec
cartouche inverseur 3 voies.
Einhebel-Unterputz-
Brausemischer mit 3-Wege-
Kartusche Umsteller.

Art. CR154

Kit doccia con presa acqua a muro
incorporata.
Shower set with built-in water
inlet.
Kit de douche avec coude de
raccordement murale.
Brauseset mit
Wandanschlussbogen.

Art. C00679MM350CR

Braccio doccia tondo 350 mm.
Round shower arm 350 mm.
Bras de douche rond 350 mm.
Rund Brausearm 350 mm.

Art . C06657MM250CR / 300CR

Soffione tondo ø 250/300 mm.
Round shower head ø 250/300 mm.
Pomme de tête ronde ø 250/300 mm.
Rund Kopfbrause ø 250/300 mm.

Art. C00626F190CR

Bocca a parete.
Wall mounted spout.
Bec mural.
Wandauslauf.

Art. CR2700215

Colonna doccia con miscelatore
doccia esterno.
Shower column with single-lever
shower mixer.
Colonne de douche avec mitigeur
douche.
Säule mit Einhebel-Brausemischer.
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L’azienda si riserva in qualunque momento di apportare senza preavviso
modifiche a prodotti e accessori.

The Manufacturer reserves the right to modify products and accessories
at any time without prior notice.

La société se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits et
accessoires à tout moment sans préavis.

Der Hersteller behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen an seinen
Produkten und Zubehörteilen ohne Vorbescheid vorzunehmen.

graphic design: kitchen studio
photos: VAST photography - archivio Emmevi
print: Xtype Arti Grafiche

©2022 Emmevi Rubinetterie S.r.l.
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CATGBT

Cucina - Kitchen - Cuisine - Küche

Art . CR27087

Miscelatore lavello.
Single-lever sink mixer.
Mitigeur évier.
Einhebel-Spültischmischer.

Art . CR27084

Miscelatore lavello con doccetta
estraibile.
Single-lever sink mixer with pull-
out spray.
Mitigeur évier avec douchette
extractible.
Einhebel-Spültischmischer mit
Ausziehbrause.

+ Sicurezza: trasparente come l'acqua.
Per i nostri prodotti utilizziamo una lega d'ottone in linea con le più
stringenti direttive europee concernenti gli standard relativi
all’acqua potabile. Cartuccia e altri componenti che entrano a
contatto con l’acqua sono realizzati in plastica ad uso alimentare.

Safety: transparent like water.
For our products we use a brass alloy in line with the most strict
European directives concerning standards relating to drinking
water. Cartridge and other components that come into contact with
water are made of food-grade plastic.

Sécurité: transparent comme l'eau.
Pour nos produits, nous utilisons un alliage de laiton conforme aux
directives européennes les plus strictes concernant les normes
relatives à l'eau potable. La cartouche et les autres composants qui
entrent en contact avec l'eau sont en plastique de qualité
alimentaire.

Sicherheit: transparent wie Wasser.
Für unsere Produkte verwenden wir eine Messinglegierung gemäß
den strengsten europäischen Richtlinien zu Trinkwassernormen.
Kartusche und andere Komponenten, die mit Wasser in Kontakt
kommen, bestehen aus Kunststoff in Lebensmittelqualität.

Per ordini di articoli cucina.
Gli articoli cucina della collezione BetaNew sono disponibili con
cartuccia “Standard” o “Energy Saving”, a risparmio energetico: per
ordinare articoli con cartuccia Energy Saving è necessario
aggiungere l’abbreviazione ES al codice articolo.

For orders of kitchen items.
The kitchen items of BetaNew collection are available with
“Standard” or “Energy Saving” cartridge: to order items with Energy
Saving cartridge it is necessary to add the abbreviation ES to the
item code.

Pour les commandes d'articles de cuisine.
Les articles de cuisine de la collection BetaNew sont disponibles
avec cartouche « Standard » ou « Energy Saving », à économie
d’énergie: pour commander les articles avec cartouche Energy
Saving, il est nécessaire d’ajouter l’abréviation ES au code article.

Für Bestellungen von Küchenartikeln.
Die Küchenartikel der BetaNew Kollektion sind mit “Standard”
oder “Energy Saving” Kartusche erhältlich: um Artikeln mit Energy
Saving-Kartusche zu bestellen es ist erforderlich, die ES-Abkürzung
zum Artikelcode hinzuzufügen.

Per ordini di articoli bagno.
Gli articoli bagno della collezione BetaNew sono disponibili con
cartuccia “Standard” o “Energy &Water Saving”, a risparmio
energetico e idrico: per ordinare articoli con cartuccia Energy &
Water Saving è necessario aggiungere l’abbreviazione EWS al
codice articolo.

For orders of bathroom items.
The bathroom items of BetaNew collection are available with
“Standard” or “Energy &Water Saving” cartridge: to order items
with Energy & Water Saving cartridge it is necessary to add the
abbreviation EWS to the item code.

Pour les commandes d'articles de salle de bain.
Les articles de salle de bain de la collection BetaNew sont
disponibles avec cartouche « Standard » ou « Energy &Water
Saving », à économie d’énergie et d’eau: pour commander les
articles avec cartouche Energy & Water Saving, il est nécessaire
d’ajouter l’abréviation EWS au code article.

Für Bestellungen von Badenartikeln.
Die Badenartikel der BetaNew Kollektion sind mit “Standard” oder
“Energy &Water Saving” Kartusche erhältlich: um Artikeln mit
Energy & Water Saving-Kartusche zu bestellen es ist erforderlich,
die EWS-Abkürzung zum Artikelcode hinzuzufügen.

Art . CR27087
Cartuccia standard.
Standard cartridge.
Cartouche standard.
Standard Kartusche.

Art . CR27087ES
Cartuccia Energy Saving.
Energy Saving cartridge.
Cartouche Energy Saving.
Energy Saving Kartusche.

Art . CR27003
Cartuccia standard.
Standard cartridge.
Cartouche standard.
Standard Kartusche.

Art . CR27003EWS
Cartuccia Energy & Water Saving.
Energy & Water Saving cartridge.
Cartouche Energy & Water Saving.
Energy & Water Saving Kartusche.
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Emmevi Rubinetterie S.r.l.

Via Brughiere, 38 - 28017 San Maurizio d’Opaglio
(NO) Italy

Tel. +39 0322 950157
Fax +39 0322 967531
info@emmevi.it

www.emmevi.it


